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VICTORY FOR THE PROLETARIAN REVOLUTIONARY LINE REPRESENTED
BY CHAIRMAN MAO

[Following is a translation of an editorial in the Chinese-
language periodical, Hung-ch'i (Red Flag), No 14, Peiping,
1 November 1966, page 1-3,/

At present, the situation of the great proletarian cultural revo-
lution is very fine. Characteristic of this very fine situation is the
fact that the broad masses have really been mobilized. Just as Chairman
Mao has said, "This is a movement of a momentous scale. It has indeed
mobilized the masses. It 1s of very great significant to the revolution-
ization of the thinking of the people throughout the country.

The broad revolutionary masses have acquired a better understand-
ing of the preletarian revolutionary line represented by Chairman Mao.
The orientation of their struggle has become still clearer and their
fighting spirit has soared still higher. They study and apply Chairman
Mao's works creatively in the struggle, pushing the mass movement of
studying Chairman Mao's works to a new high. The movement of the great
proletarian cultural revolution is developing in a more penetrating,
more extensive and healthier manner.

Of late, in response to Chairman Mao's call to "pay attention
to state affairs," the broad masses, conscientiously turning their minds
to the struggle between the two lines in the great proletarian revolu-
tion, have unfolded a mass criticism and repudiation of the bourgeois
reactionary line. This mass criticism and repudiation has spread to all
provinces, municipalities, departments, colleges and schools throughout
the country. All errors in contravention of Chairman Mao's line and all
sorts of manifestations of the bourgeois reactionary line have been ex-
posed, criticized and repudiated by the broad masses.






proletariat which is carrying the great proletarian cultural revolution
through to the end, the other is the bourgeois line of opposing revolu-
tion which wants to lead the great proletarian cultural revolution in
the opposite direction and wants to strangle it in its cradle.

Without destruction there can be no construction. Without oppos-
ing the reactionary line of the bourgeoisie and eradicating the influence
of this erroneous line, it is impossible to correctly and thoroughly
implement the revolutionary line of the proletariat.

A great amount of work is needed before the evil influence of the
bourgeois reactionary line can be eradicated. The bourgeois reactionary
line has its social basis which is mainly in the bourgeoisie. The
erroneous line has a certain audience inside the Party, because there
exist the handful of persons inside the Party who are in power and are
taking the capitalist road, and who regard this erroneous line as their
protective talisman; and because there are still a considerable number
of nuddle-headed people inside the Party whose world outlook has not
been remoulded or has not been effectively remoulded. A process is re-
quired for these comrades to return from the erroneous line to the
correct line, '

Distinctions should be made among those who have committed errors
of line. Those (there are only one, two or several persons) who have
put forward the erroneous line should be distinguished from those who
have put it into effect; those (these are a minority) who have consciously
implemented the erroneous line should be distinguished from those (there
is a large number of these) who have done it unconsciously; we should
differentiate between those who have put it into practice to a serious
extent and those to a not so serious extent; differentiate between those
who cling to their mistakes and those who are willing to correct them and
are already in the process of doing so.

Generally speaking, the contradictions between those comrades who
comnitted errors of line on the one hand and the Party and the masses on
the other are still contradictions among the people. Provided that they
can correct their errors, return to the correct stand and carry out the
Party's correct line, it is not only possible for them to become cadres
of the second category /comparatively good/ or of the third category
[fﬁose vwho have made serious mistakes but have not become anti-Party,
anti-socialist Rightistg?, it is also possible for them to develop into -
cadres of the first category /good/. /See Peking Review, No. 33 for
the Decision of the Chinese Communist Party Central Committee Concerning
the Great Proletarian Cultural Revolution./ Nevertheless, these comrades
must be sharply told that no matter who they are, and no matter how great
their past achievements, if they cling to the erroneous line, the nature
‘of the contradictions between them and the Party and the Masses will
change; the non-antagonistic contradictions then may become antagonistic
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contradictions, and they will slide down the anti-Party and anti-
socialist road.

The mark distinguishing rectification of errors from stubborn
adherence to them 1s the attitude towards the masses and whether they
have publicly admitted before the masses that they have carried out the
erroneous line; whether they have made serious efforts to reverse the
decisions passed on those of the revolutionary masses who have been
branded as "counter-revolutionaries," "anti-Party elements," "Rightists,"
"pgseudo-Leftists but genuine Rightists"; and whether they have publicly
rehabilitated them and support the revolutionary actions of the revolu-
tionary masses.

A commnist who has committed an error of line should be courage-
ous enough to admit his errors, critically examine those errors and join
the masses to criticize and repudiate his own errors. Chairman Mao has
taught us: '"Countless revolutionary martyrs have laid down their lives
in the interests of the people, and our hearts are filled with pain as
‘we the living think of them -~ can there be any personal interest, then,
that we would not sacrifice or any error that we would not discard?! '

In the course of criticizing and repudiating the erroneous line,
the policy of "learning from past mistakes to avoid future one" and
"curing the sickness to save the patient" -- a policy which Chairman Mao
has consistently advocated -~ should be adopted towards those comrades
who have committed errors of line, "in order to achieve the two-fold
objective of clarity in ideology and unity among comrades." The revo-
lutionary masses and revolutionary youth who have stood up energetically
to criticize and repudiate the erroneous line should all pay attention
to this teaching of Chairman Mao's. As to some of the masses who have
been hoodwinked for a time by the erroneous line, they should not be
blamed, nor should such labels as '"Royalists' be stuck on them; instead,
patient efforts should be made to help them and to unite with them.

Those comrades who have committed errors of line should modestly,
sincerely and wholeheartedly listen to the criticisms of the masses,
and, as Chairman Mao has repeatedly taught us, "shedding the ugly
mantle of pretentiousness and becoming a willing pupil." They should
stand together with the revolutionary masses and with them eradicate
-the evil influences caused by the bourgeois reactionary line. No feel-
ings of antagonism should result because of some excess in words and
actions by the masses in the course of criticism and repudiation.
Instead one should see that the masses' main orientation is correct,
understand how they feel, have faith in the majority of the masses and
have faith that the masses are reasonable,

Those comrades who have committed errors must get rid of the
many "fears" in their minds. In the final analysis, these "fears" are

-4 -



being afraid of the masses and afraid of revolution. They should act
according to Chairman Mao's instructions and replace "fear! with
"daring", "self! with "public" and "having faith in oneself" with
"having faith in the masses." Only by doing so can errors be corrected,
can they take the initlative instead of being passive, and give leader- .
ship in the great proletarian cultural revolution in accordance with
Chairman Mao's line,

All comrades who want to make revolution, let us unite and push
forward the great proletarian cultural revolution under the great banner
. of Mao Tse-tung's thought and on the basis of the revolutionary prole-
tarian line represented by Chairman Mao.

 0S0: 3530-D






COMMEMORATE LU HSUN AND CARRY THE
REVOLUTION THROUGH TO THE END

ﬁollowing is a translation of the text of a épeech by
Yao Wen-yuan (1202 2429 1337) in the Chinese-language

periodical -ch'i (Red Flag), No 14, Peiping, 1
November 1;6!3{, pages 4-10./ ’ ’ ’

Comrades! Red Guard Comrades-in~Arms! Friends!

Held during the high tide of the vigorously developing great
proletarian cultural revolution and after our great leader Chairman
Mao has reviewed for the fourth time one and a half million of the
forces of the cultural revolution, our solemn commemoration of Lu Hsun,
the great standard-bearer on the proletarian cultural front, is of
great international and domestic significance.

On the revolutimary people are entitled to commemorate the
revolutionary fighters. The best commemoration of the proletarian
revolutionary fighters of the past can only be the continuous carry-
ing forward of the revolution under new historical conditions. With
the leading clique of the Communist -Party of the Soviet Union at their
center, the modern revisionists who bow down obuequiously before im-
perialism and the bourgeoisie, the representatives of the bourgeoisie
vho, in the period of socialist revolution, hold on 1like grim death to
the old bourgeois ideas, culture, customs and habits, the counter-revo-
Jlutionary double-dealers who advocate '"mew skills but old ideas,” and
the flies and mosquitoes which flit endlessly over the garbage dumps of
the decadent culture of the exploiting ctlasses and refuse to.leave them
-~ all these are utterly disqualified from talking about commemorating
In Hesune. Those who are today most qualified to commemorate Iu Hsun are
the broad masses of workers, peasants and soldiers and the heroic Red
Guard fighters who, in the great proletarian cultural revolution and
under the shining banner of Mao Tse-tung's thought, are vigorously
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We commemorate Iu Hsun who, at the end of the 1920s and in the
19308, used the weapon of Marxism-Leninism to wage great and heroic
struggles against imperialism and the Kuomintang reactionaries, against
all sorts of ghosts on the cultural front, and the revisionists who had
wormed their way into the Party and donned the ¢loak of revolutionaries;
who smashed all kinds of bourgeois reactionary thoughts and reactionary
culture; who thoroughly exposed the descpicable faces of the lackeys of
the landlord and bourgeois classes such as Hu Shih, Liang Shih-chiu and
the advocates of '"a nationalist literature'; who reflected the revolu-
tionary "soul of the Chinese masses,' and performed immortal deeds in
the cause of the Chinese people's liberation.

We commemorate Iu Hsun, particularly his last years. At that
time, firmly taking the correct stand of the proletarian revolutionary
line represented by Chairman Mao, he defended the anti-Japanese national
united front put forward by Chairman Mao and sharply denounced the capi-
tulationist line of Wang Ming's Right opportunism that was being followed
by Chou Yang and others. Iu Hsun sharply exposed these persons'! reac-
tionary nature as "truly dissipated descendants of bankrupt families"
disguised as "so-called revolutionary writers'; he uncovered their sec-
tarian methods of "whispering campaigns and stirring up trouble! and
their "evil propensity! for double-dealing; he exposed their criminal
acts of surrendering to the Kuomintang reactionaries and spreading of
their treason and renegade philosophy under the pretext of forming a
"coalition front." Iu Hsun insisted on raising the proletarian slogan
of a "literature of the masses for the national revolutionary war" and
criticized the bourgeois slogan of "a literature of national defense."
In "Reply to a Letter from the Trotskyites" Iu Hsun wrote: "I count
it an honour to have as my comrades those who are now doing solid work,
treading firmly on the ground, fighting and shedding their blood in
defense of the Chinese people." This boundless love for the Chinese
Commnist people." This boundless love for the Chinese Communist Party
headed by Chairman Mao, this unswerving faith in the great thought of
Mao Tse~tung and his resolute implementation of the correct line mapped
out by Chairman Mao showed Iu Hsun's most profound proletarian feeling
in his last years. These things will always deserve our deep respect.

The proletarian revolutionary line has always existed in opposi-
tion to the bourgeois reactionary line and developed in the struggle
with it. The history of the rew lution tells us that the revolutionary
cause has developed and advanced successfully whenever the correct line
represented by Comrade Mao Tse-tung held sway, and suffered setback or
defeat whenever an erroneous line contravening Mao Tse-tung's thought
became dominant for a time. The struggle in literature and art reflects
the political struggle and serves it. Iu Hsun's struggle on the cultural
front during the 1930s against the revisionists wearing the cloaks of
"left-wingers" or "Commnists' was no isolated phenomenon; it was the
sharp reflection on the cultural front of the struggle between the two






The imperialists, reactionaries of all countries and modern re-
visionists are scared out of their wits by the great proletarian cultural
revolution. They see the great proletarian cultural revolution as some-
thing as dangerous as a deluge or wild beasts. They are on tenterhooks
that they will be wakened from their dreams by roars of the revolution.
The words "Red Guards" grip them with fear as if the death sentence has
‘been passed on them and they are on edge and alarmed all day. They have
started all their propaganda machines going to give vent to their fear
and hatred and to curse the Red Guard movement and our great proletarian
cultural revolution. But as Iu Hsun pointed out: "Cultural reforms
flow on like great rivers and cannot be checked." The roaring tide of
the revolution and the spread of revolutionary truth cannot be stopped
by the puny shouts of the reactionaries. In those days, literary men
of all stripes in the service of the Kuomintang reactionaries and revi-
sionists who had wormed their way into the ranks of the "Left-wingers"
both staged campaigns of "encirclement and suppression" against Ia Hsune
What was the result? As Chairman Mao has said: "It was in the very
midst of such campaigns of 'encirclement and suppression' that Iu Hsun,
who believed in communism, became the giant of China's cultural revolu-
tion." One can be sure that curses hurled by the world's reactionaries
against China's great proletarian cultural revolution can only, by pro-
viding a negative example, result in helping to spread the sparks of
the proletarian cultural revolution throughout the world, hasten their
own downfall, and enable people of the world to see more clearly the
historic, epoch-making significance of that great revolution and the
tremendous impetus it gives to the world communist movement and the
history of mankind!

The modern revisionists, with the leading clique of the C.P.S.U.
at their center, have of late been using the occasidn of the Ia Hsun
commemorations to vilify Iun Hsun and so shamelessly slander the great
proletarian cultural revolution. They had the effrontery to malign Iu
Hsun as a "humanitarian" and a "singer of fraternity," alleging that Iu
Hsun upheld the literature and art of the old times as a "permanent
value,”" and that he opposed the revolution in the cultural field and the
idea of literature and art serving proletarian politics. This is indeed
the basest fabrication against Lu Hsun. During his lifetime, Ia Hsun
most bitterly hated those deceivers who publicized class coneciliation.
When he said "The oppressed are either slaves or enemies of the oppres-
sors but can never be their friends,'" he had in mind the slavish
philosophy that advertises "fraternity" and "forbearance." What a
clearcut proletarian stand he took! This is indeed a hard knock at the
heads of the revisionists who deceive and lull the oppressed people with
talk of "fraternity" and "humanitarianism"; it reveals their true features
as servants of imperialism and the bourgeoisie. Throughout his life Iu
Hsun opposed the pursuit of "permanent values,!" and was always the most
enthusiastic supporter and singer of the cultural revolution. He said:
"China can have no genuine new literature and art without pathbreakers
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pretend to be limp so as to appeal to people!s sense of pity." Then
they will start by biting these "well-disposed people' first as soon as
they have a chance for a come-back. He also said: "The nature of a mad
dog cannot be changed. Things may be different ten thousand years later,
but we are now talking about the present. If you regard those ''in the
water" as very pitiful, then there are many harmful creatures that look

. pitiful. Even cholera germs, though they breed quickly, seem simple in
nature. But a physician definitely will not let them go."

. The life of Iu Hsun was a life of fighting uncompromisingly
against the reactionaries both at home and abroad. He never forgave the
enemies of the people. Many times he rebutted the ™idea of making no
distinction between right and wrong." In his opinion, revolutionaries
should always maintain a clear-cut stand, make a clear differentiation
between right and wrong, and have a strong sense of likes and dislikes.
Most of all he hated those 'gentlemen'" who made a show of "righteous-
ness" yet in fact stood on the side of the old forces. He drew a most
incisive portrait of the ugly features of these "gentlemen': "Although
they are dogs, they look very much like cats, having an air of eclecti-
cism, fairness, conciliation and righteousness, and the appearance that
only they themselves know "the doctrine of the mean' while all others
are not exempt from going to extremes." In his essay "Ghosts and
Monsters,in China's Literary World,'" he mercilessly showed up the ugly
features of those who said they were "definitely not Left-wingers, nor
Right-wingers, but stand far above both," saying that '"no deception can
last long." This is really an excellent portrait of some modern revi-
sionists who today describe themselves as "far above others" and "fair."
Take a look at those in the international communist movement who consider
that they "alone are pursuing 'the doctrine of the mean?''; they are in
fact showing themselves up as the most vulgar of revisionists. We must
develop this fighting spirit of never compromising with the enemies, see
through all the plots of those mad dogs in the water or not yet fallen
into the water, tear the ecclectic masks off those 'gentlemen" of a new
type, expose the ugly features of those lap dogs who "although dogs,
Jook very much like cats," in order to carry resolutely to the end the
fight against imperialism headed by the United States and modern revi-
sionism with the leading group of the C.P.S.U. at its center, and
resolutely to carry the great proletarian cultural revolution through

to the end.

Secondly, we must develop Iu Hsun's revolutionary spirit of
tenacity and perseverance. Lu Hsun said: "In the struggle against the
old society and old forces, it is necessary to be firm, enduring and to
pay attention to strength." He said: '"Without tenacity, nothing can
be achieved in culture." This is because no reactionary force or
reactionary idea will ever step down from the stage of history of its
owne. It is necessary to have many trials of strength and to wage re-
peated struggles in order to wipe them out step by step; this can never

-12 -






be disillusioned, or run away; he should be fearless in face of attacks
from all sides, and not be scared of "isolation." Fearing nothing, he
puts his trust in the truth, sums up the lessons, persists in the
struggle and resolutely advances according to the main orientation
pointed out by Chairman Mao. Once a victory is won, he must not relax
his vigilance, grow complacent, cease to make progress or become light-
headed; he must pay attention to rallying the great majority, pay atten-
tion to the new problems cropping up among the masses, continue to sum
up the lessons, persist in the struggle, and advance according to the
main orientation pointed out by Chairman Mao. Only with this revolu-
tionary spirit of tenacity and perseverance temperared in accordance
with the teachings of Mao Tse-tung's thought, will it be possible to
carry the proletarian revolution through to the end, dig out, bit by
bit, all the roots of revisionism and shoulder the great historic
mission of thoroughly wiping out the bourgeoisie and bringing to
reality the ideal of communisme. )

Thirdly, we must learn from Iu Hsun's dialectical viewpoint in
looking at problems. In his Speech at the Chinese Communist Party's
National Conference on Propaganda Work, Chairman Mao particularly
mentioned the need to learn from Lu Hsun's wepthod of analysing problems
as shown in his later essays. He said: "The analytical method is dia-
lectical. By analysis, we mean analysing the contradictions in things.
And sound analysis is impossible without intimate knowledge of life and
without real understanding of the pertinent contradictions. Iu Hsun's
later essays are so penetrating and powerful and yet so free from one-
sidedness precisely because he had grasped dialectics by then." After
he became in Marxist in the later period of his life, Lu Hsun overcame
certain shortcomings characteristic of the metaphysical and one-sided
views expressed in his earlier articles; he skilfully used dialectics
in analysing all sorts of problems and thus lifted his fighting activity
on to an entirely new ideological plane. Iu Hsun's fighting experience
shows that to be a staunch proletarian revolutionary on the cultural
front, one must grasp dialectics and overcome one-sidedness. In the
present great proletarian cultural revolution, we have come up against
all kinds of complex contradictions and so it is particularly necessary
for us to make a further advance in creatively studying and applying
those great philosophical concepts of genius of Chairman Mao and use
Marxist dialectics to make class analyses. Iu Hsun's later essays and
other articles shine with the unquenchable light of struggle and serve
as a very good example from which to learn to analyse problems.

Fourthly, in emulating Iu Hsun the most important and fundamental
thing is his great communist spirit in bending his back to his dying day
for the proletarian revolutionary cause. Here let us restudy Chairman
Mao's teaching: "This couplet from a poem by Ia Hsun should be our
motto:
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shots." This is the cause undertaken by tens of millions of revolution-
ary people under the leadership of the Party and Comrade Mao Tse-tung.
The representatives of the reactionary classes have finally been toppled
from their thrones and their true nature as paper tigers has been ex-
posed because they act contrary to the develoyment of the revolution,
because they follow an incorrect orientation and an incorrect line, and
because they are against the revolution, against the people and against
Mao Tse-tung's thought. They have been transformed from "big-shots'

into unimportant persons and finally they have become something not

worth a rap. This is true of reactionary fools everywhere in the world,
the Khrushchev modern revisionists and Chou Yang and companye. This holds
good and will hold good with all the representatives of the bourgeoisie
both inside and outside the Party. History never stops its advance; it
inevitably casts aside group by group the handfuls of people who act
against the revolution. In the light of the history of such class
struggles, Iu Hsun's spirit in always 'going forward and carrying the
revolution through to the end has become more precious than ever. We
must act as Lu Hsun did and constantly remould our ideology, keep up
with the constantly developing situation, and always follow Chairman

Mao, our great teacher, great leader, great supreme commander and

great helmsman in making revolution. Together with all the revolutionary
people, we must always diligently study new things and warmly support new
things. In the raging flames of the class struggle in the socialist rewvo-
lution, we must constantly forge ahead and carry the revolution through
to the end; we must never retreat in mid course, never drop behind the
advance, and be always loyal to Chairman Mao, always be hn.s good students
and fighters. .

May Lu Hsun's proletarian revolutionary spirit live forever!

Long live the victory of the great proletarian cultural revolution!
long live the great Chinese Communist Party!

long live the invincible thought of Mao Tse-tung!

Long live our great leader Chairman Mao!

CsO: 3530-D
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LEARN FROM IU HSUN, BE FAITHFUL TO
CHAIRMAN MAO FOR EVER

/Following is a translation of the text of a speech by
Huang P'ing-wen (7806 1627 4489), student of the Peking
Geological Institute, in the Chinese-~language periodical,
Hung-ch'i (Red Flag), No 14, Peiping, 1 November 1966,
pages 11-13./

This year is the thirtieth anniversary of Iu Hsun's death and
we Red Guards commemorate this great commnist fighter with boundless
reverence.

As Chairman Mao said: !'Representing the great majority of the
nation, In Hsun breached and stormed the enemy citadel; on the cultural
front he was the bravest and most correct, the firmest, the most loyal
and the most ardent national hero, a hero without parallel in our history."

Lu Hsun was the deadly enemy of imperialism and the Kuomintang
reactionaries and was an intrepid fighter in the very forefront of the
revolution. Using his biting, humorous and poerful pen he depicted the
monstrous features of the forces of evil and the diabolical appearance
of hideous imperialism. The way in which he portrayed them so accurately,
exposed them so thoroughly and repudiated them so pointedly fully showed
his ability to make a deep and penetrating survey of society.

In Hsun was a thorn in the side of all feudal and tratorous
literary hacks, paid literary hacks of the Kuomintang reactionaries and
the reactionary bourgeois academic M"authorities"; and he was the biggest
obstacle in the way of the Chou Yangs who were trying to push their
bourgeois line in literature and art forward. In his lifetime, Lu Hsun
sharply repudiated and forcefully attacked the revisionist line in liter-
ature and art represented by Chou Yang. The slogan "Literature of the
masses for the national revolutionary war' that he raised was a proletarian,
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of Chairman Mao, fully and completely repudiate the reactionary
bourgeols line and safeguard the revolutionary proletarian line repre-
sented by Chairman Mao. Down with conciliationism, down with eclestic-
iem, down with slavishness. We will learn to swim in swimming, be
steeled and tempered and grow up in the fiery oruocible of class struggle,
and turn ourselves into staunch and reliable successors to the proletar-
ian revolutionary cause. We pledge to carry the great proletarian cul-
tural revolution through to the end.

We must learn from Lu Hsun's clear proletarian distinction between
love and hatred: Fierce-browed, we furiously defy imperialism headed by
the United States, revisionism with the leadership of the C.P.S.U. at the
center, and all reactionaries; furiously defy those who have wormed their
way into the Party, who are in positions of authority and are taking the
road of capitalism, as well as the reactionary bourgeois academic
Mauthorities'"; sweep away all ghosts and monsters and be promoters of
the proletarian revolution. We have boundless love for our great teacher,
great leader, great supreme commander and great helmsman Chairman Mao,
and have infinite love for the great, glorious and correct Chinese Com-
mmnist Party. We have unbounded lowe for our heroic and great people
and for our beautiful socialist motherland. We must study well Chairman
Mao's works The Foolish Old Man Who Removed the Mountains, In Memory of
Norman Bethune and Serve the People to become a good "ox" working for
the proletariat and the masses of the people and be a good red soldier
of Chairman Mao, devoting our lives to the noble and splendid cause of
communism.

In Hsun died for the people, and his death is weightier than
Mount Tai. In commemorating In Hsun we solemnly pledge to all revolu-
tionary predecessors: We will be successors to the revolution, be suc-
cessors to Mao Tse-tung's thought and carry the revolution through to
the end!

Learn from Iu Hsun, and be for ever fai.thful to Chairman Mao and
Mao Tse-tung's great thought!

May Iu Hsun's revolutionary spirit live for ever!
Long live the victory of the great proletarian cultural revolution!
long live the great Communist Party of China!

long live our great leader Chairman Mao, and long life, long, long
life to him!

Cs0: 3530-D
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REBUTTING SIMONOV

/Following is a translation of the text of a speech by
Idu In (0491 6424), student of Peking's Long March Middle
School (originally No 44 Middle School), in the Chinese-

language periodical —ch'i (Red Flag), No 14, Peiping
1 November 1966, paées 1./ ’ ’ ’

Today amidst the upsurge of the great proletarian cultural revo-
lution and at a time when we are bombarding the bourgeois reactionary
line, we commemorate the great communist f:.ghter In Hsun. This is of
great significance for us in staunchly carrying the great proletarian
cultural revolution through to the end, to final victory.

In Hsun's life was a life of struggle, a life of revolution.
He dedicated himself wholly to the revolutionary cause of the Chinese
people. Our great leader Chairman Mao has given a very high appraisal
of Iu Hsun.

In commemorating Iu Hsun, we Red Guards must learn from his revo-
lutionary spirit, to rebel like him against imperialism, against the
bourgeosie, against revisionism; learn to be like him: "fierce-browed,

I coolly defy a thousand pointing fingers; Head-bowed, like a willing
ox I serve the children."

While we have been commemorating Iu Hsun, the modern revision-
ists, with the C.P.S.U. leadership, as their center, seized the oppor-
tunity to blow up a malicious wind, to raise a hue and cry to vilify
In Hsun and viciously attack China's great cultural revolution.

There is a fellow in the Soviet Union called Simonov, a most
mean creature and a big renegade from the Soviet revolution. When
Stalin died, he wrote: "...no words can express how we grieve over
you, Comrade Stalin..."” But the ink was hardly dry before, hard on the
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We, revolutionary Red Guards, are bent on carrying the great proletarian
cultural revolution right through to the end. We are bent on rebelling
against anything that is not in keeping with Mao Tse-tung!s thought. We
are bent on completely uprooting the poisonous origins of imperialism and
revisionism, and lift them out by their roots. We are bent on fighting
to the end, until all the demons and monsters in the world are completely
wiped out and we will not stop short of complete victory!

This gentleman Simonov rants frenziedly about our 'chorus of crude
and unworthy anti-Soviet yells." 1In actual fact, it is not we, but
revisionists like Simonov and his like who, using their foul pens to
blacken the glorious history of the Soviet people, are really anti-Soviet.
Simonov and his like have written nevels, made films, put on plays and
written poems defaming Stalin, the Soviet Red Army and the Soviet people,
presenting Soviet socialist society under the leadership of Stalin as a
mess. Isn't all this a big anti-Soviet campaign? Isn't all this a most
contemptible anti-Soviet campaign? In actual fact, today, it is the
Soviet revisonist gentlemen who are making a chorus of crude and unworthy
yells against China. You follow hard on the heels of U.S. imperialism,
yelling for all you are worth, and snapping at people ar random like
rabid dogs. U.S. imperialism says east and you dare not say west; U.S.
imperialism says the sun is black and you dare not say it is red. TYou
tell lies everywhere, spread rumors everywhere and everywhere engage in -
calumny and vilification, everywhere advertising your philosophy of sur-
vival and selling out the revolution, selling out the truth and every-
thing else for the sake of a few crumbs. Everywhere you are chiming in
with U.S. imperialism and you are vainly trying to sell out the Viet-
namese people's revolution to U.S. imperialism. Some time ago, you
cruelly suppressed the just demonstrations organized by revolutionary
students of various countries studying in the Soviet Union, and the
incidents resulted in serious bloodshed. Recently, you went further
and drove home our students studying in the Soviet Union. By your words
and actions you have proved yourselves the ringleaders of the anti-China
chorus. It is you who are making "a chorus of crude and unworthy yells"
against China.

Simonov also rants about Iu Hsun's name "sounding out louder and
clearer.” Iu Hsun's name is sounding out louder and clearer because he
was a vanguard fighter on the proletarian cultural front, the staunchest
of revolutionary rebels, a man of unyielding integrity with the most
clearly defined loves and hates and the firmest of stands. An abjJect
renegade such as you has no right to mention ILu Hsun's name! We, Red
Guards, give warning to you Simonov that your despicable efforts to take
advantage of this occasion to discredit the Chinese people and advertise
yourself will be fruitless. It is the same as the braying of a donkey,
and it will be spurned by the revolutionary people. In Iu Hsun's
presence, renegades like you should feel so ashamed of yourselves that
you dare not show your faces.






MAO TSE-TUNG'S THOUGHT ILLUMINATES LU HSUN

[Following is a translation of the text of a speech by
Hsu Kuang-p'ing®* (6079 1684 1627) in the Chinese-language
periodical, Hung-ch'i (Red Flag), No 14, Peiping, 1 Novem-
ber 1966, pages 15-17. _

Comrades, Red Guards, Friends:

I am moved beyond words that, in the midst of the upsurge of the
great proletarian cultural revolution personally initiated and led by
our most, most respected and beloved leader Chairman Mao, the Cultural
Revolution Group under the Central Committee of the Chinese Communist
Party has called this meeting to commemorate Iu Hsun, the great standard-
bearer on the cultural front. The raging flames of the cultural revolu-
tion ldndled through the length and breadth of our country by our great
teacher, great leader, great supreme commander and great helsman Chair-
man Mao have swept the whole worlde How Iu Hsun would have rejoiced if
he had lived to this day and witnessed this all!

I am deeply convinced that today as in the past it is none other
but our most, most respected and beloved and our greatest leader Chaire
man Mao who thinks of Lu Hsun the most, who understands Iu Hsun the most,
who has most correctly, most comprehensively and most penetratingly
estimated Lu Hsun.

Chairman Mao has said:

"The chief commander of China's cultural revolution, he was not
only a great man of letters but a great thinker and revolutionary. In
Hsun was a man of unylelding integrity, free from all sycophancy or
obsequiousness; this quality is invaluable among colonial and semi-
colonial peoples. Representing the great majority of the nation, Lu

Madam Ia Hsun.
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the struggle between the two lines on the cultural front in the 30s, Iu
Hsun, guided by the invinecible thought of Mao Tse-tung, held aloft the
banner of the proletarian revolutionary line led by Chairman Mao and put
- forward the proletarian slogan "Literature of the masses for the national
revolutionary war.!" He thus mercilessly unmasked the reactionary festures
of those "four toughs" -- Chou Yang, Tien Han, Hsla Yen and Yang Han-sheng
-- who were followers of Wang Ming's Right opportunist line, and ripped
the bourgeois slogan '"a literature of national defense" to shreds. This
proletarian slogan, "literature of the masses for the national revolu- -
tionary war," which made Chou Yang & Co. go wild with hatred was pre--
cisely formulated by Iu Hsun in accordance with Chairman Moa's great
directive. It was the radiance of Mao Tse-tung's thought that guided
and inspired Iu Hsun to become the great champion of communism he was.

Those counter-revolutionary revisionists such as Chou Yang and
his like who had long racked their brains to oppose Mao Tse-tung's
thought nursed an Inveterate hatred for Iu Hsun. They thought up
various malicious ways to persecute him. Chou Yang used the pen-name
Chih Yin for an article he wrote in a gutter sheet to attack him. When
In Hsun was laid up with a serious illness and the doctors advised going
away for a cure, Hsu Mao-yung was the "first to come bursting in at his
home." This not only did not make Iu Hsun any better, it aggravated his
condition, The result was that Im Hsun could not make the trip, and
he became fatally ill. The persecution by Chou Yang & Co. had a direct
bearing on ILu Hsun's death. Chou Yang and his kind not only attacked ILa
Hsun during his lifetime but continued to do so even after his death.

In 1958 the Chou Yangs, hoisting a "red flag" to oppose the red flag,
turned the publication of The Complete Works of Iu Hsun into an opportun-
ity to falsify history, prettify their class capitulationist line and
slanderously brand Ian Hsun with "Ileft sectarianism." There also was
Cheng Fang-wu who as late as 1959 was still maligning Iu Hsun. These
people calculated that with the positions of authority they had usurped
they could do as they pleased to deceive the world. But the brightness
of Mao Tse-tung's thought glowed on Iu Hsun. The intrigues of Chou Yang
& Co. have been exposed during the current great proletarian cultural
revolution and their features as counter-revolutionary revisionists
completely exposed before the masses. In the course of this struggle

we have come to understand still more clearly that he who supports
Chairman Mao, takes the side of Chairman Mao and firmly carries out
Chairman Mao's line is a thoroughgoing revolutionary and is able to
make his contribution to the people. He who opposes Chairman Mao and
stubbornly boycotts Chairman Mao's line is a counter-revolutionary
revisionist and consequently can only knock his head against a wall and
ruin himself. Ia Hsun who supported Chairman Mao's line became a great
communist, whereas Chou Yang & Co. who opposed Chairman Mao's line ended
up as insignificant revisionists. Such is the verdict of history!
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COMMEMORATING LU HSUN'S REBELLIOUS SPIRIT

[I;o]lowing is a translation of the text of a speech by
Kuo Mo-jo (6753 3106 5387), Chairman of the China Fed-
eration of Literary and Art Circles, in the Chinese-
language periodical, Hung-ch'i (Red Flag), No. 14,
Peiping, 1 November 1966, pages 18-20:7g

Our commemoration of Iu Hsun in the midst of the upsurge of the
great proletarian cultural revolution is of profound and far-reaching
significance at home and abroad.

The life of Iu Hsun was one of fighting and rebellion.

He fought on without let-up until he breathed his last -- against
feudalism, imperialism, bureaucrat-capitalism, fascism and modern revi-
sionism which was represented by Chou Yang's "literature of the whole
people.'

Our great leader Chairman Mao has made a very high appraisal of
Lu Hsun. Chairman Mao said:

"The chief commander of China's cultural revolution, he /I Hsun/
was not only a great man of letters but a great thinker and revolutionary.'

"Representing the great majority of the nation, ILu Hsun breached
and stormed the enemy citadel; on the cultural front he was the bravest
and most correct, the firmest, the most loyal and the most ardent national
hero, a hero without parallel in our history.

"The road he took was the very road of China's new national culture."
Naturally, Iu Hsun's life underwent a definite process of develop-

ment. He put Chairman Mao's revolutionary theory into practice. In the
course of his persevering struggle he came under the influence of the
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"But whatever faults, I_am convinced that my views are quite
different from yours Trotskyite§7 e I count it an honor to have as my
. comrades those who are now doing solid work, treading firmly on the
ground, fighting and shedding their blood in defense of the Ch:mese

people."

In Hsun considered it ™an honor to have as comrades" Chairman Mao
and his close comrades-in-arms. In my view, that can be taken as an
application for Party membership submitted by Lu Hsun shortly before his
deathe Chairman Mao later confirmed Iu Hsun to be a communist, and that
can also be regarded as approval of Lu Hsun's application by the Party.

Two months later, on August 6, 1936, in his letter "Reply to Hsu
Mao~-yung and Concerning the Anti-Ja.pa.nese United Frort,™ Lu Hsun further
said:

"I see and support the anti-Japanese united front policy presented
by China's revolutionary parties of today to the people throughout the
country, and I join this front un onditionally.

Thus Lu Hsun consistently paid attention to what the Party said,
unconditionally supported the Party's policies and sang the praises of
the Party and especially had ardent faith in Chairman Mao.

This is the good example handed down to us by Iu Hsun, and this
is what we should learn from him. Our present era is vastly different
in al1 conditions from Iu Hsun's time. Almost every one of us has with
him Quotations from Chairman Mao Tse-tung, Selected Works of Mao Tse-
tung and Chairman Mao's poems and verses. Our eyes are dazzled by
brilliant achievements and our ears are ringing with majestic songs.
We can also see Chairman Mao with our own eyes and listen to hils in-
structions with our own ears. How happy we are! We should strengthen
our efforts a hundred-fold to '"study Chairman Mao's writings, follow :
his teachings, act according to his instructions and be his good fighters."

We are very happy today to see that the invincible thought of Mao
Tse-tung has become the unified thinking of China's 700 million peopls,
and will be the guide in all our work for generations to come. Thus we
have a unified understanding, a unified will and a unified feeling that
will not only ensure that our impregnable state power will never change
color but also that the people all over the world who want emancipation
and progress will take the same road as we have taken.

If Iu Hsun were still alive today how happy he would be! He would
certainly have stood in the first ranks of the cultural revolution front,
breached and stormed the enemy citadel and together with us, blazed, under
the leadership of Chairman Mao, a road which no one had taken before and
scaled heights which our predecessors had not been able to reach.
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CONCLUDING SPEECH AT MEETING IN
COMMEMORATION OF IU HSUN

{Fonowing is a translation of an article by Ch'en Po-ta
7115 0130 6671) in the Chinese-language periodical,
Hung-ch'i (Red Flag), No 14, Peiping, 1 November 1966,
pages 21-22,/

I wish to say a few words at the conclusion of our meeting to
commemorate Lu Hsun, that great fighter on the cultural front.

On the eve: of his death, Ia Hsun made a famous testament. It
contains some penetrating remarks which are worthy of deep thought even

tOd&yo

In Hsun wrote: !"Never mix with people who injure others yet
oppose revenge and advocate tolerance,

He also sald: "...once during a fever (Iu Hsun had tuberculosis
and often suffered attacks of fever) I remembered that when a European
is dying, there is usually some sort of ceremony in which he asks the
pardon of others and pardons theme I have a great many enemies, and I
thought, what should my answer be if some modernized persons should ask
me my views on this? After considering it, I decided: Let them go on
hating me. I shall not forgive a single one of them."

X feel this is a most important testament Iu Hsun has left us,
something we must never forget.

In Hsun was hitting out at the renegades of that time who went
over to the enemy but pretended that they had "foresight." Iu Hsun
mockingly dubbed them "modernized persons.

At that time, Lu Hsun actively supported our Party and the Anti-
Japanese National United Front advocated by our great leader Chairman
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COMMEMORATING LU HSUN -- OUR FORERUNNER
IN THE CULTURAL REVOLUTION

[Following is a translation of an editorial in the
Chinese-language periodical, Hung~ch'i (Red Flag),
No 14, Peiping, 1 November 19 pages 23-25.

The great proletarian cultural revolution surges to a new high in
its advance along the revolutionary line represented by Chairman Mao Tse-
tung. The broad revolutionary masses are thoroughly criticizing and re-
pudiating the bourgeois reactionary line. It is in this excellent situa-
tion, and in a spirit of militant pride that we commemorate Lu Hsun --
our forerunner in the cultural revolution.

Chairman Mao has given the most comprehensive, the most penetrating
appraisal of Iu Hsun. He said: Iu Hsun was ''the greatest and the most
courageous standard-bearer of this new cultural force." He was ''the
chief commander of China's cultural revolution"; "representing the great
majority of the nation, Iu Hsun breached and stormed the enemy citadel;
on the cultural front he was the bravest and most correct, the firmest,
the most loyal and the most ardent national hero, a hero without parallel
in our history."

The life of Lu Hsun was a life of struggle. He always stood at
the forefront of the times, waging an unswerving struggle to overthrow
Imperialism and its lackeys, sweep away th old culture of the exploiting
classes, and spread and promote the new culture of the masses.

The old semi-feudal, semi-colonial system and culture of the China
of the past was a prison that kept the masses incarcerated and rigidly
shackled their minds. ILu Hsun had an implacable hatred for all man-eating
systems and cultures. He shounded "the call to charge forward" to "clear
out" and "sweep away" all the old forces, old ideas, old cultures, old
customs and hablits and trample them down, whether they were ancient
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we allow them to rise up again some day to '"bite to death" revolution-
aries? No! We must learn from ILu Hsun's thoroughgoing revolutionary
spirit af "beating a mad dog in the water,” and beat them to the earth
so that they never get up again.

In Hsun bitterly hated those seemingly "fair" and "just" "peace-
makers," the "fence-sitters" who pretend to be 'unbiased" between two
armies locked in battle. ™"Conciliation" or "eclecticism' means "oblit-
erating the difference between good and bad" and "serving as the enemy's
Jackal." To practise eclecticism in a life-and- death class struggle
means in fact to stand on the side of the enemy. At every crucial moment
in the class struggle, the eclectics invariably raise a hue and cry or
mumble comp aints. But history has booked these characters for a tragic
role. There is no middle road in the present struggle between Marxism-
Leninism and modern revisionism with the C.P.S.U. leadership at its
center. Those who advocate a middle road will inevitably slip down into
the quagmire of revisionism.

In the great proletarian cultural revolution, there is also no
middle road in the struggle between the proletarian revolutionary line
represented by Chairman Mao and the bourgeois reactionary line. To
practise conciliation and eclecticism in this struggle between the two
lines is, in fact, to defend the bourgeois reactionary line and oppose
the proletarian revolutionary line. Every revolutionary should do as
Iu Hsun did: '"enthusiastically uphold what is right" and "spiritedly
attack what is wrong," be clear-cut in what he loves and hates and per-
sist in a principled stand.

From start to finish, in the revolutionary struggle, Iu Hsun
fought on stubbornly and unyieldingly, no matter how long and tortuous
the road or how many the difficulties, dangers and obstacles on the way.
He opposed those who regarded the revolution as something simple, easy,
and all plain sailing, and who would be thrown into a state of "despair
and despondency" whenever things got difficult. This was the "tenacious"
fighting spirit that Lu Hsun firmly upheld, this was that revolutionary
staunchness characterized by down-to-earth effort, dauntlessness and
defiance of all difficulties and refusal to give up before the aim is
achieveds Enemy encirclement and persecution made him all the more
resolute. The enemy encirclement and persecution brought out and
tempered In Hsun's fighting spirit. Iu Hsun did not feel alone when
dark clouds obscured the sky and he was isolateds This was because he
breathed the same air as the masses and threw in his lot with then,
because he stood with Chairman Mao, the great leader of the Chinese
people. At the time, although on the surface he was isolated, truth
was on his side; he represented the interests of the proletariat and
the broad masses of working people of China and the path of historical
advance.
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It was the Communist Party of China represented by Chairman Mao; it

was our great teacher Chairman Maoe. Genuine revolutionaries must all
be like In Hsun, resolutely follow Chairman Mao, follow him for ever,
and march forward along the way pointed out by Chairman Mao. Today,

we are much luckier than Iu Hsun in that we can hear Chairman Mao's
instructions in person. We must make revolution throughout our lives,
read Chairman Mao's writings throughout our lives, study Mao Tse-tung's
thought throughout our lives, and be for ever loyal to Chairman Mao,
loyal to the people and loyal to the cause of communism.

Thirty years have elasped since our forerunner in the cultural
revolution, Iu Hsun, left us, but his revolutionary spirit lives on in
the heart of every revolutionary comrade.

In the tempestuous waves of the great proletarian cultural revo-
lution we need people of unyielding proletarian integrity armed with
Mao Tse-tung's thought; we need all-round revolutionary pathbreakers
with penetrating insight, and wisdom and courage. The revolutionary
spirit of Lu Hsun and his experience in ateuggle are a precious heritage.
We must act according to Chairman Mao's teachings, emlate Iu Hsun's ex-
ample, use Mao Tse-tung's thought as our gulde, and take over and carry
forward Iu Hsun's spirit of daring to make revolution and being good at
making revolution, of daring to struggle and being good at strugglinge.
We must hold still higher the great red banner of Mao Tse-tung's thought,
thoroughly criticize and repudiate the bourgeois reactionary line,
resolutely implement the proletarian revolutionary line represented by
Chairman Mao, and carry the great proletarian cultural revolution through
to the end.

CSO0: 3530-D
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- WE MUST TRULY MASTER THE THOUGHT OF MAO TSE~-TUNG

[fbllowing is a translation of an article by the Red Banner
Fighting Brigade, Peking roreign Language Institute .in the
Chinese-language periodical, Hun -ch'ia%de Flag), No 14,
Peiping, 1 November 1966, pages 26-27s/

At present, the great proletarian cultural revolution is in a
very favorable situation.

The proletarian revolutionary line represented by Chairman Mao
has penetrated deeper and deeper into people's hearts and is being
understood, accepted and carried out by an ever greater number of the
massese The revolutionary ranks are growing ever stronger and the
clamor for revolution is surging higher with each passing day. Less
and less of the masses are influenced by the bourgeois reactionary
line. The comrades who were for a time deceived by the bourgeois reac-
tionary line have now also risen in revolt.

Chairman Mao teaches us: '"The situation is ceaselessly changing,
and in order to adapt our thought to the new situation we must study.!
Penetration into the revolution has brought forward many questions and
has imposed on us a higher demand in respect of the study of Chairman
Mao's writingse. \

It is precisely at this critical junture that Comrade Iin Piao
has issued to the Liberation Army instructions urging it to raise the
mass movement for the creative study and the application of Chairman
Mao's writings to a new stage. As the reserve force of Liberation Army,
we Red Guards must most resolutely and enthusiastically respond to
Comrade Lin Piao's call, and be resolved to master the thought of Mao
Tse~tung in the real sense.
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DARE TO STRUGGLE, BE GOOD AT STRUGGLE

Zfbllowing is a translation of an article by Red Guards
""for establishing revolutionary ties," Shantung Normal
College in the Chinese-language periodical, Hung-ch'i

(Red Flag), No 14, Peiping, 1 November 1966, pages 27-28,/

Chairman Mao teaches us: "'He who is not afraid of death by a
thousand cuts dares to unhorse the emperor.' When we fight for social-
ism and communism, we must display this kind of dauntless spirit.”

In the current great cultural revolution that touches the soul
of people, every revolutionary must first bring the word "dare' to the
fore and eradicate the word "fear."

Bringing the word "dare'" to the fore means daring to use the
thought of Mao Tse-tung to examine and weigh everything.

Bringing the word "dare" to the fore means daring to persist
in truth, to struggle, to make revolution and to rebel against all
things not in correspondence with the thought of Mao Tse-tung.

Bring the word "dare" to the fore means firmly adhering to the
correct direction, daring to think, to speak, to act, to blaze trail
without fear.

Only when one brings the word "dare™ to the fore and makes good
use of this revolutionary telescope and microscope in the form of Mao
Tse~tung's thought can one clearly discern the masks of those who are
accustomed to selling dog's meat as mutton and the tricks of the reac-
tionary academic "authorities" of the bourgeoisie, sweep away all mon-
sters and freaks and thoroughly bury the old world.






the life of the Party. Leading comrades at all levels must pay every
attention to them and can never afford being careless." This is what
we should do.

Good at struggle means good at using the thought of Mao Tse-tung .
to guide the great proletarian cultural revolution, earnestly, completely,
thoroughly and unreservedly implementing the l6-point decision, and carry-
ing work according to the instructions of the highest quarters and the
policies of the Party.

Good at struggle calls for bringing into play the work style of
making investigation and study to find out truth from facts, persistence
in using the method of setting out facts and reasoning, waging struggle
by reasoning, not by militant means, thoroughly exposing problems and
penetratingly criticizing mistakese.

Good at struggle means good at uniting the overwhelming majority
of the people, bringing the idea of people's war into play, concentrat=
ing strength, dealing blows on a handful of factions in power who have
wormed into the Party and are following the capitalist road, and at
isolating the handful of bourgeois rightists.

Good at struggle means good at using the thought of Mao Tse-tung
to arm oneself and the masses of the people so as to give the thought
of Mao Tse-tung the right of way in all spheres.

Only those who dare to struggle and to make revolution can be
good at struggle and revolution. Those who dare not to struggle and to
make revolution will cringe and tremble once they are exposed to risks.
They will hide under the eaves and capitulate, and whether or not they
are good at revolution basically does not come into question.

: We must learn to swim by swimming, and we must learn to struggle
in struggle. Only those who dare to struggle and to make revolution can
learn to make revolution in the practice of revolution, and learn real
knowledge and improve their skill for carrying out class struggle under
the conditions of proletarian dictatorship. With higher knowledge and
greater skill, one can better bring the word "dare" to the fore.

So long as we earnestly read Chairman Mao's books, heed what he
says, carry out work according to his instructions, bring the word "dare"
to the fore, and pay attention to struggle stratagems, it is entirely
possible for us to sweep away all obstacles, surmount all difficulties,
discredit and bring down the enemies by struggle, to unite the majority
so that the masses may educate themselves, and to carry the great prole~
tarian cultural revolution and the socialist revolution through to the end.

CS0: 3530-D
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CHANGE THE THOUGHT OF MAO TSE~TUNG INTO ONE'S OWN SOUL

{fbllowing is a translation of an article by Wang Yu-fa
3769 2589 4099), Deputy Drill Operator, 32111 Well-Boring
Team, in the Chinese-language periodical, Hung-ch'i (Red
Flags, No 14, Peiping, 1 November 1966, pages 29-32,

At a little after one o'clock in the morning on June 22, I was
suddenly awakened from my deep slumber by a big bang. Going out to
take a look, I saw half of the sky had turned red because the well site
was enveloped in a sea of fire, and the drilling machines, diesel engines
and the bottom part of the derrick were all burning. The derrick had
become red-hot and was about to collapse. Seeing that the fire would
bring heavy damages to State property and that a big "gas tiger'' which
took a lot of trouble to capture was about to run away, my heart ached
as though it was stabbed by a knife. All of a sudden, I recalled the
call of our great leader Chairman Mao: "ILook for gas and oil." I
wished that I could rush forward to blow the fire out, to swallow it
into my stomach, or to press my body against the point of eruption to
block the raging fire.

The well site is a battlefield, and water is the bullet for
destroying the enemy. I rolled and crawled down the slope to the bank
of the river and quickly connected up the fire-fighting hose. But even
with water, so long as man could not make his way to the site, the fire
could not be extinguished. At that time, it occurred to me that the
point of eruption was an important point, and I made up my mind to make
a dash for it. I seized a gunny bag, soaked it with water, put it on
my head, and with my two hands clinging tightly to the fire hose, I
rushed forward into the site to combat the raging fire.

The natural gas fanned out from the point of eruption. The fire

was stronger at the two ends with one end leaping toward Nos 1 and 2
diesel engines and the other end toward the mouth of the welle. At the
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effort and managed to stand on my feet once againe In order to extin-
guish the raging fire, the gas supply must be cut off, and in order to
cut the gas supply, the No. 3 Lock must be closed. I dashed into the
fire at the bottom of the drilling platform, and saw that deputy polit-
iocal officer lei Hung-ping and deputy team leader Pteng Chia=chih were
leading some comrades to close the No. 3, Locke I hurrily picked up a
fire-hose and splashed water on them to shield theme However, the No.
3 Iock was under too high a pressure and had been burned out of shape.
Notwithstanding the effort of a number of men, it could not be closed.
Anxiety gnawed at my heart as though it was scratched by the claws of
a cate. A

At that time, I thought of Chairman Mao's teaching that a good
comrade must go to places where difficulties are greatest. Since the
No. 3 Lock was the most focal and most difficult place, I must go there.
So I handed over the fire-hose to another comrade and dashed forward to
help close the No. 3 Lock. Although I had no gloves on and the cock of
the No. 3 Lock was red-hot, yet so long as the gas-well and the gas~
field could be safeguarded, it did not matter even if my hands were
burned awaye. I did not mind to suffer some pain for the well-being of
millions of people. So I endured the pain and went forward to close
the No. 3 Iock together with other comrades.

Although the No. 3 Lock had been closed, yet the gas pressure
in the well was still very high, and gas was leaking everywhere from
the mouth of the well. There was a danger for the well to explode at
any time, and once such an explosion took place, the whole gas-field
would be completely destroyed and all drilling apparatus would also be
blown skyward by the strong gas pressure. Since several hundred people
were tensely engaged in fighting the fire at the site of the well, such
drilling apparatus would kill and hurt many class brothers.

At that critical juncture, should I rush up to protect the well
or run for life? I was Chairman Mao's petroleum fighter, and I must
risk my life to protect the well and the gas-fieldes If I must die, I
must die at the head of the well and bury myself in the gas-field.

Chairman Mao taught us: '"'Though death befalls all men alike,
it may be heavier than Mount Tai or lighter than a feather.! To die
for the people is heavier than Mount Tai, but to work for the fascists
and die for the exploiters and oppressors is lighter than a feather."
By rushing forward to protect the well, even if I were killed, I would

die a worthy death and my death would also be heavier than Mount Tai.

I paid no heed to the consequences, rushed out of the fire burn=-

ing around the drilling platform, and was ready to take the wet blanket
passed to me by other comrades to cover up the mouth of the well.
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planks on the drilling platform gave out a hissing sound. I thought:
You may burn me. We are petroleum fighters armed with the thought of
_Mao Tse-tung. We are bravest, strongest and purest. We are of one

mind and have the least fear for hardship and death. Revolutionaries
are not afrald of death and those who fear death are not revolutionaries.
You may burn me! I am not afraid of you.

So I took basket after basket and basin after basin of barite
powder from the hands of other comrades and poured them into the well.
When the fire in the well was about to die down, I fainted away again.

I was carried away by other comrades and sent to hospital. As
goon as I regained consciousness, I heard the doctors and nurses say
that the great leader Chairman Mao had sent the best medicines and the
most experienced medical team to save the injured comrades: Hot tears
ran down my face as I heard this. Only in the Mao Tse-tung era could
we workers receive such good care and enjoy such a happy lot.

In this fire, I knew very well that fire could kill. Why did I
choose to dash into it? Of all reasons, the first one was that I com-
mitted Chairman Mao's teachings to memory.

The three older generations of my family all worked as farmhands
for the landlords, and the miseries of old society were well known to
theme It was the Party and Chairman Mao who saved us from deep water
and the heat of fires. I owed my life and everything to the Party and
Chairman Mao. I deeply understood that while I was born of my mother,
I was educated by the Party and nursed and brought up by the thought of
Mao Tse-tung. Since I was given work, I persisted in reading Chairman
Mao's books every day. I carried out what I was told by Chairman Maoe.
" Whenever I came across difficulties or problems in work, I asked Chair-
man Mao's writings for advice. Whenever I took up Chairman Mao'!s
writings, I felt that he was standing by my side to give me warm guidance.

The thought of Mao Tse-tung is the reddest and warmest sun in my
heart and the root of my life. With a red sun in my heart, I dare to
climb a mountain studded with knives and dash into the sea of fire. On
the royal road of revolution, I have no fear for any difficulty. Like
the snow in the mountain, such difficulty will melt once the red sun
shines.

Our victory in extinguishing the raging fire on this occasion is
a victory for the great thought of Mao Tse-tunge

Hereafter, I will hold higher the great red banner of the thought
of Mao Tse-tung, change such thought into my own soul, impress Chairman
Maots instructions in my brain, fuse them with my blood, implement them
in action, and advance courageously in the direction pointed out by '
Chairman Mao.

Cso: 3530-D
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REGARD REVOLUTIONARY INTERESTS AS PRIMARY IN LIFE

{Follow:mg is a translation of an a.rt:.cle by Lei Hung-ping
7191 3163 3521) in the Chinese-language periodical, Hung-
ch'i ( -%ed Flag), No 14, Peiping, 1 November 1966, pages
33"35.

On June 22, I and ather comrades of the team participated in a
fight against the fire to save the well. I rushed four times into the
sea of fire and fainted away on three occasions. What strength made me
defy death in time of danger? It was the great, ever-victorious thought
of Mao Tse~tung.

At 1:10 a.m. on that day, I was reading The Foolish 0ld Man Who .
Removed the Mountains in the dormitory and was thinking over what Chair-
man Mao said: '"Resolute and unafraid of sacrifice, they will surmount
every difficulty to win victory." Suddenly I heard a loud explosion
coming from the direction of the site of the well. I jumped out of the
bed in a hurry, and looking in that direct., I saw a big fire which gave
a red tinge to half of the sky. I seized a blanket and ran with all
comrades of No. 3 Squad toward the place.

Coming to the site, I found that the diesel engine, the drilling
machine and the head of the well had been completely enveloped in the
raging fire. I knew that heavy damages would be brought to State prop-
ertys At that time I had only one thought in mind: As a Communist
Party member and a cadre, I must firmly heed what Chairman Mao says,
show no fear for sacrifice, act exemplarily, spearhead the charge, and
lead other comrades to safeguard State property.

I put a blanket soaked with water on top of my head and dashed
toward the raging fire. When I was about to dash into the fire, the
air current rushing outward from the point of eruption with balls of
fire swept me back, and the wet blanket on top of my head was swept
away by the fire and disappeared.
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close No. 3 Lock, I would be washed out by the gas current once again.
This would mean loss of time, and there was no room for stubbornness.

I mst adopt flexible and mobile strategy and tactics to deal with this
fire according to Chairman Mao's teachings.

I promptly shifted my target of attack to Noe. 8 Locke By opening
No. 8 Lock, part of the natural gas could be led away from the well site
to reduce the intensity of the fire. This would facilitate the closing
of No. 3 Locke So I dashed once again into the sea of fire, and Wang
Yu-fa, Li Wen-hsuan and other comrades covered me with their fire-hoses.
I picked up a crowbar, and putting a wet gunny bag on top of my head, I
led Hu Sho-shuang and other comrades to open the No. 8 locke I exerted
every ounce of my strength, and as soon as I made two turns of the cock,
I was knocked unconscious by the raging fire.

When I came to, I found that I was lying by the side of the drill-
stock. Looking around and seeing that the fire at the well site was as
fierce as ever, I knew that the No. 8 Lock had not been opened, and that
other comrades were still fighting the battle.

Could I lie still? Nol I must serve the people unreservedly and
thoroughly. I must carry on to the end until my last breath. We are
petroleum fighters armed with the thought of Mao Tse-tung. We must not
be cowed by difficulties or the raging fire. So long as I am still
breathing, I must carry on with the fight against the raging fire.

Even if I had to die, I must die a worthy death.

I put my hands on the drillstock and wanted to pull myself up.
But I felt dizzy and there is no energy left in me. I made three attempts
but was still unable to stand up.

At that time, I suddenly recalled to my mind the quotation from
Chairman Mao that glittered at the well site: "“This army has the spirit
of carrying all before it. It must overwhelm all enemies and must never
be  subdued by the enemies. Regardless of how arduous and difficult the
situation may be, so long as there is one man left, that man must carry
on the fighte' I visualized that Chairman Mao was standing by my side,
and this gave me unlimited strength. I jumped up from the ground and
staggered tovard the No. 8 Locke.

At that time, several comrades pulled me backe They waved their
hands in dissent and said: "You cannot go. Let us go." I was so vexed
that I stamped my feet and shouted to them: "Time waits for no man. Let
us make the charge together. I am the deputy political officer and must
head the charge. I must risk my life to safeguard the gas well." I shook
myself free of their hands, and hurriedly led Hu Te-ping, Li Wen-hsuan
and other comrades to charge into the sea of fire with wet gunny bags on
our heads. We fought desparately against the raging fire, and finally
opened the No. 8 Lock.
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us revolutionary people. People with such a soul are the breavest
and most public-spirited and selfless. They possess the greatest
fighting strength. Chairman Mao's writings are the fountainhead of
all strength. We can eat less and sleep less, but Chairman Mao's
books must be read.

Having read Chairman Mao's books and axquired Mao Tse-~tung's
thought, a person will have a red heart and sharp eyes. He will not
change his countenance, palpitate, knit his eyebrows and become timid
when he is confronted by a raging fire at the critical juncture. The
raging fire can burn and hurt us, but it cannot burn away our red hearts
which are forever loyal to the Party, Chairman Mao, the thought of Mao
Tse-tung and the people.

In this battle to extinguish the raging fire, I have only done
what I should do, but the Party and the people have bestowed on me so
great an honor that makes me feel ashamed of myself. All honors and
achievements should be attributed to the great Party, our great leader
Chairman Mao and the people of the whole country. Hereafter, I must
firmly respond to Comrade Lin Piao's call, hold higher the great red
‘banner of the thought of Mao Tse-tung, learn and master the thought of
Mao Tse-tung in the real sense, and serve the people heart and soul.

I must work forever as an unfading, red petroleum worker, strom the
enemy citadel in the great cultural revolution and in production and
construction, score fresh successes, and fight for the conmunist cause
the rest of my life.

CS0: 3530-D
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NEW PEOPLE NURTURED AND BROUGHT UP
BY THE THOUGHT OF MAO TSE~-TUNG

Zfbllowing is a translation of an article by Hung-ch'i
Commentator in the Chinese-language periodical, Hung-
ch'i (Red Flag), No 14, Peiping, 1 November 1966, pages
36-37,/ |

The great Mao Tse-tung era is one in which heroes abound.

The 32111 Well-Boring Team is a heroic collective emerging in
the great proletarian cultural revolution. The heroes of that team are
new people of communism nurtured and brought up by the thought of Mao
Tse~tung. '

The heroic deeds of the 32111 Well-Boring Team which waged a
bloody battle against the sea of fire are being propagated and cited
among the people throughout the country. We have seen from these very
heroes the tremendous power of the thought of Mao Tse~tung and the
great images of the revolutionary fighters of the proletariat who have
been armed with the thought of Mao Tse-tung.

The bloody battle waged by the heroes against the sea of fire
was one that startled the universe and was as mighty as the mountains
and rivers. The fire was so fierce that even the steel derricks were
burned down and the rocks became red-hot. However, the great fire was
not as great as the strength of the heroes; the fierce fire was not as
fierce as their fighting spirit; and the red fire was not as red as
the red hearts of these heroes who fervently loved the Party and Chair-
man Mao. At the critical juncture, the heroes fearlessly defied dangers,
strioctly stuck to their stations of work, and chose to die rather than
to desert their posts. Guided by the thought of Mao Tse-tung, they dis-
played the dauntless spirit of carrying all before theme They dashed
toward the sea of fire and showed a high degree of initiative. They
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